
Jer
Chapter 23

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

ה֣וֹי1
िधक्कार–होस्
H1945

ים רֹעִ֗
गोठालाहरू

ים מְאַבְּדִ֧
नाश–गनेर्
H0006

ים וּמְפִצִ֛
र–छिरएर–लाउने

אֶת־
यो
H0853

אן ֹ֥ צ
भेडाहरूलाई�
H6629

י מַרְעִיתִ֖
मेरो–खक� को
H4830

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

“त्यो भेडा गोठालाहरूलाई� िधक्कार जसले मेरा भेडाहरूलाई� ध्वंस र िततर-िबतर पाछ�।” यो परमप्रभुबाट आएको सन्देश हो।

כֵן2 לָ֠
त्यसकारण

ה־ כֹּֽ
यसरी
H3541

ר אָמַ֨
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֣
ईस्राएलका–परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलले
H3478

ל־ עַֽ
बारेमा

֮ הָרֹעִים
गोठालाहरू

הָרֹעִי֣ם
चराउने

אֶת־
यो
H0853

עַמִּי֒
मेरो–जनतालाई�

ם אַתֶּ֞
ितमीहरूले

הֲפִצֹתֶ֤ם
छिरएर–लायौ

אֶת־
यो
H0853

֙ צאֹנִי
मेरा–भेडाहरूलाई�
H6629

וַתַּדִּח֔וּם
र–त्याग्यौ
H5080

א ֹ֥ וְל
र–हेरचाह–गयार्
H3808

ם פְקַדְתֶּ֖
हेरचाह–नगयार्

אֹתָ֑ם
ितनीहरूलाई�
H0853

י הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

ד פֹקֵ֧
दण्ड–िदनेछु

עֲלֵיכֶם֛
ितम्रो–िवरुद्ध

אֶת־
यो
H0853

עַ רֹ֥
दुष्टता
H7455

מַעַלְלֵיכֶ֖ם
ितम्रा–कामहरूको
H4611

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ती गोठालाहरू (नेताहरू) मेरा मािनसका उत्तरदायीहरू हुन्। अिन ईस्राएलका परमेश्वरले, यी कुराहरू ती गोठालाहरूलाई� भन्नुहुन्छ “ितमी गोठालाहरूले मेरो 
बगाललाई� चारै तफ�  भगाई� िदयौ। ितनीहरूलाई� भाग्न वाध्य पायार्। अिन ितमीहरूले ितनीहरूलाई� हेरचाह गरेनौ। तर मैले ितम्रो हेरचाह गरें। ितमीले गरेका दुष्ट 
कामहरूका िनिम्त म दण्ड िदनेछु।” यो परमप्रभुबाट आएको सन्देश हो।

י3 וַאֲנִ֗
र–म–आफैं
H0589

אֲקַבֵּץ֙
भेला–गनेर्छु
H6908

אֶת־
यो
H0853

ית שְׁאֵרִ֣
बाँकी–रहेकाहरू
H7611

י צאֹנִ֔
मेरो–भेडाहरूको
H6629

֙ מִכֹּל
सबैबाट
H3605

הָאֲרָצ֔וֹת
देशहरूबाट
H0776

אֲשֶׁר־
जहाँ

חְתִּי הִדַּ֥
मैले–त्याग्नें
H5080

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाई�
H0853

ם שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

י וַהֲשִׁבֹתִ֥
र–फका�उनेछु
H7725

אֶתְהֶ֛ן
ितनीहरूलाई�
H0853

עַל־
ितनीहरूको–खक� मा

ן נְוֵהֶ֖
ितनीहरूको

וּפָר֥וּ
र–फल्नेछन्
H6509

וְרָבֽוּ׃
र–बढ्नेछन्

“अब मैले अन्य देशहरू ितर खेिदएका बगाल भेला पाछु�  र ितनीहरूलाई� चनेर् ख�कमा ल्याउँछु। जब म मेरा बगाललाई� चनेर् ख�कमा ल्याउँछु ितनीहरू 
लाभदायक बिनन्छन र संख्या बढछ।

י4 וַהֲקִמֹתִ֧
र–म–खटाउनेछु

עֲלֵיהֶ֛ם
ितनीहरूमािथ

ים רֹעִ֖
गोठालाहरू

וְרָע֑וּם
र–चराउनेछन्

וְלאֹ־
र–ितनीहरू
H3808

ירְא֨וּ יִֽ
डराउनेछैनन्
H3372

ע֧וֹד
फेिर
H5750

וְלאֹ־
र–त्रािसनेछैनन्
H3808

יֵחַ֛תּוּ
त्रािसने
H2865

א ֹ֥ וְל
र–हराउनेछैनन्
H3808

דוּ יִפָּקֵ֖
हराउने

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ס
—

म मेरा बगालको लािग नयाँ गोठाहरूलाई� राख्नेछु। ितनीहरूले मेरो बगालको हेरचाह गनेर्छन्। अिन मेरा बगाल डराउने अथवा भयमीत हुने छैन। मेरो कुनै 
पिन बगाल हराउँने छैन।” यो परमप्रभुबाट आएको सन्देश हो।

הִנֵּ֨ה5
हेर
H2009

ים יָמִ֤
िदनहरू
H3117

בָּאִים֙
आउँदैछन्
H0935

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

י וַהֲקִמֹתִ֥
र–म–खटाउनेछु

לְדָוִ֖ד
दाऊदको–िनिम्त
H1732

צֶמַ֣ח
धािमर्क–शाखा
H6780

יק צַדִּ֑
धािमर्क
H6662

וּמָ֤לַךְ
र–राज्य–गनेर्छ

מֶלֶ֙ךְ֙
राजा
H4428

יל וְהִשְׂכִּ֔
र–बुिद्धमान्–हुनेछ

ה וְעָשָׂ֛
र–गनेर्छ

ט מִשְׁפָּ֥
न्याय
H4941

ה וּצְדָקָ֖
र–धािमर्कता
H6666

רֶץ׃ בָּאָֽ
पृथ्वीमा
H0776

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “अब समय आईरहेछ िक म दाऊदको कुलमा एउटा धािमर्क ‘शाखा’ स्थािपत गनेर्छु। उसको ज्ञानले शासन चलाउनेछ र धम� र न्याय गनेर्छ।

https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/4830.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7455.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6509.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/6780.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm


6֙ בְּיָמָיו
उनका–िदनहरूमा
H3117

ע תִּוָּשַׁ֣
उद्धार–पाउनेछ
H3467

ה יְהוּדָ֔
यहूदाले
H3063

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
र–ईस्राएलले
H3478

ן יִשְׁכֹּ֣
सुरिक्षत–बस्नेछ
H7931

לָבֶטַ֑ח
सुरक्षामा
H0983

וְזֶה־
र–यो–हो
H2088

שְּׁמ֥וֹ
उनको–नाम
H8034

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
जसले

יִקְרְא֖וֹ
उनीलाई�–बोलाउनेछन्
H7121

׀יְהוָה֥ 
परमप्रभु
H3068

נוּ׃ צִדְקֵֽ
हाम्रो–धािमर्कता
H6664

ס
—

त्यस समयमा, यहूदाका मािनसहरूलाई� बचाईनेछ, अिन ईस्राएलले सुरिक्षत जीवन िजउनेछ। उहाँको नाउँ यो हुनेछ परमप्रभु हाम्रो धािमर्कता हुनुहुन्छ।

לָכֵן7֛
त्यसकारण

ה־ הִנֵּֽ
हेर
H2009

ים יָמִ֥
िदनहरू
H3117

ים בָּאִ֖
आउँदैछन्
H0935

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וְלאֹ־
र–अब
H3808

ֹ֤אמְרוּ י
भन्नेछैनन्
H0559

עוֹד֙
फेिर
H5750

חַי־
जीिवत–हुनुहुन्छ

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

ר אֲשֶׁ֧
जसले

הֶעֱלָה֛
उठाउनुभयो
H5927

אֶת־
यो
H0853

בְּנֵי֥
ईस्राएलका–सन्तानहरूलाई�

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
िमस्रको–देशबाट
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्रको
H4714

“यसकारण ती िदनहरू आईरहेछन्,” यो सन्देश परमप्रभुबाट आएको हो, “जब मािनसहरूले भन्नेछैनन्, ‘जसरी परमप्रभु जीिवत हुनुहुन्छ अिन यो उहाँ नै 
हुनहुन्छ जसले ईस्राएलका मािनसहरूलाई� िमश्र भूिमबाट बािहर ल्याउनु भयो।’

י8 כִּ֣
बरु

אִם־
यसरी

חַי־
जीिवत–हुनुहुन्छ

יְהוָ֗ה
परमप्रभु
H3068

ר אֲשֶׁ֣
जसले

הֶעֱלָה֩
उठाउनुभयो
H5927

ר וַאֲשֶׁ֨
र–जसले

יא הֵבִ֜
ल्याउनुभयो
H0935

אֶת־
यो
H0853

רַע זֶ֨
वंश
H2233

ית בֵּ֤
घराना

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएलको
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
उत्तरको–देशबाट
H0776

צָפ֔וֹנָה
उत्तरको
H6828

֙ וּמִכֹּל
र–सबैबाट
H3605

אֲרָצ֔וֹת הָֽ
देशहरूबाट
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जहाँ

ים הִדַּחְתִּ֖
मैले–त्याग्नें
H5080

ם שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

וְיָשְׁב֖וּ
र–बस्नेछन्
H3427

עַל־
आफनो–मािथ

ם׃ אַדְמָתָֽ
भूिममा
H0127

ס
—

तर मािनसहरूले केही नयाँ कुरा भन्ने छन्। ितनीहरूले भन्ने छन्, ‘जसरी परमेश्वर जीिवत हुनुहुन्छ, परमेश्वर मात्र हुन जसले ईस्राएलका मािनसहरूलाई� उत्तर-
भूिमबाट ल्याउनु भयो। उहाँले ितनीहरूलाई� सम्पूण� राज्यहरूबाट ल्याउनु भयो जहाँ उहाँले ितनीहरूलाई� पठाउनु भएको िथयो।’ त्यसपिछ ईस्राएलका 
मािनसहरू ितनीहरूका आफ्नै भूिममा बस्नेछन्।”

ים9 לַנְּבִאִ֞
अगमवक्ताहरूको–िवषयमा
H5030

ר נִשְׁבַּ֧
भाँिचएको–छ
H7665

י לִבִּ֣
मेरो–हृदय

י בְקִרְבִּ֗
मिभत्र
H7130

֙ חֲפוּ רָֽ
कािम्परहेछन्

כָּל־
मेरा–सबै
H3605

י עַצְמוֹתַ֔
हड्डीहरू
H6106

֙ הָיִי֙תִי
म–भएँ
H1961

כְּאִ֣ישׁ
मत्त–मािनसजस्तो
H0376

שִׁכּ֔וֹר
र–पुरुषजस्तो
H7910

וּכְגֶבֶ֖ר
िभिजएको
H1397

עֲבָר֣וֹ
दाखमद्यले

יָיִ֑ן
दाखमद्य
H3196

מִפְּנֵי֣
अगािडबाट
H6440

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וּמִפְּנֵי֖
र–अगािडबाट
H6440

י דִּבְרֵ֥
उहाँको–पिवत्र–वचनहरूको
H1697

קָדְשֽׁוֹ׃
पिवत्र
H6944

अगमवक्ताहरूलाई� सन्देश अन्तस्करणमा मेरो हृदय भाँचेको छ। मेरो सबै हड्डीहरू कािमरहेकाछन्। यो परमप्रभुको र उहाँको पिवत्र वचनको कारणले हो। म 
मतवाला मािनस जस्तै भएकोछु।

י10 כִּ֤
िकनभने

מְנָֽאֲפִים֙
व्यिभचारीहरूले
H5003

מָלְאָה֣
भिरएको–छ
H4390

רֶץ הָאָ֔
देशलाई�
H0776

י־ כִּֽ
िकनभने

מִפְּנֵי֤
श्रापको–कारणले
H6440

אָלָה֙
श्राप
H0423

אָבְלָה֣
शोक–मनाउने–छ
H0056

רֶץ הָאָ֔
देशले
H0776

יָבְשׁ֖וּ
सुकेका–छन्
H3001

נְא֣וֹת
खक� हरू
H4999

ר מִדְבָּ֑
उजाडको

י וַתְּהִ֤
र–भएको–छ
H1961

מְרֽוּצָתָם֙
ितनीहरूको–दौड
H4794

ה רָעָ֔
दुष्ट

ם וּגְבוּרָתָ֖
र–ितनीहरूको–शिक्त
H1369

לאֹ־
ठीक–छैन
H3808

ן׃ כֵֽ
ठीक

यहूदाका भूिम यस्ता मािनसहरूले भिरएकोछ जो व्यिभचारीहरू छन्। यसथ� परमप्रभुले यस भूिमलाई� श्राप िदनुभयो अिन ख�क मरूभूिममा पिरणत 
भएकोछ। अगमवक्ताहरू दुष्ट छन्। ती अगमवक्ताहरूले आफ्ना प्रभाव र शिक्त गल्ती गरी प्रयोग गद�छन्।
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י־11 כִּֽ
िकनभने

גַם־
अगमवक्ता–पिन
H1571

יא נָבִ֥
अगमवक्ता
H5030

גַם־
पूजाहारी–पिन
H1571

ן כֹּהֵ֖
पूजाहारी
H3548

חָנֵפ֑וּ
अपिवत्र–छन्
H2610

גַּם־
मेरो–मिन्दरमा–पिन
H1571

י בְּבֵיתִ֛
मेरो–मिन्दरमा

אתִי מָצָ֥
मैले–भेिट्टएं
H4672

ם רָעָתָ֖
ितनीहरूको–दुष्टता

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

“अगमवक्ता अिन पूजाहारी दुवै पापीहरू छन्। ितनीहरूको दुष््टयाई� मैले मेरो मिन्दरमा देखेकोछु। यो सन्देश परमप्रभुबाट आएको हो।

12֩ לָכֵן
त्यसकारण

הְיֶ֨ה יִֽ
हुनेछ
H1961

ם דַרְכָּ֜
ितनीहरूको–बाटो
H1870

ם לָהֶ֗
ितनीहरूलाई�
H1992

כַּחֲלַקְלַקּוֹת֙
िचल्लो–ठाउँहरूजस्तो
H2519

ה אֲפֵלָ֔ בָּֽ
अन्धकारमा
H0653

חוּ יִדַּ֖
ितनीहरू–धक्का–िदईनेछन्

וְנָפְ֣לוּ
र–लड्नेछन्
H5307

בָהּ֑
त्यसमा

י־ כִּֽ
िकनभने

יא אָבִ֨
म–ल्याउनेछु
H0935

עֲלֵיהֶ֥ם
ितनीहरूमािथ

רָעָה֛
िवपित्त

שְׁנַת֥
ितनीहरूको–दण्डको–वष�
H8141

ם פְּקֻדָּתָ֖
दण्डको
H6486

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

यसकारण, म ितनीहरूलाई� मेरो सन्देश िदन रोक्नेछु। ितनीहरूको बाटो अन्धकारले ढाकेको िचप्लो हुनेछ अिन ितनीहरू कालो अन्धकारमा झनेर्छन्। म ती 
पूजाहारीहरू र अगमवक्ताहरूमािथ िवपद ल्याई सजाय िदनेछु।” यो परमप्रभुबाट आएको सन्देश हो।

י13 וּבִנְבִיאֵ֥
र–सामिरयाका–अगमवक्ताहरूमा
H5030

שֹׁמְר֖וֹן
सामिरयाको
H8111

יתִי רָאִ֣
मैले–देखें
H7200

תִפְלָה֑
मूख�ता
H8604

הִנַּבְּא֣וּ
ितनीहरूले–अगमवाणी–गरेनन्
H5012

עַל בַבַּ֔
बालद्वारा

וַיַּתְע֥וּ
र–भ्रमाएनन्
H8582

אֶת־
यो
H0853

י עַמִּ֖
मेरो–जनता

אֶת־
यो
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएललाई�
H3478

ס
—

“मैले सामिरयामा अगमवक्ताहरूलाई� अगमवाणी िदएर नराम्रो काम गिररहेकोछु। बाल देवताको नाउँमा ितमीहरूले ईस्राएलका मािनसहरूलाई� पथभ्रष्ट 
गराए।

י14 וּבִנְבִאֵ֨
र–यरूशलेमका–अगमवक्ताहरूमा
H5030

ם יְרוּשָׁלִַ֜
यरूशलेमको
H3389

יתִי רָאִ֣
मैले–देखें
H7200

ה שַׁעֲרוּרָ֗
भयानक–कुरा

נָא֞וֹף
व्यिभचार
H5003

וְהָלֹ֤ךְ
र–झूटमा–िहर्ड्ने
H1980

בַּשֶּׁקֶ֙ר֙
र–बिलयो–बनाएनन्
H8267

֙ וְחִזְּקוּ
र–बिलयो–बनाउनेछन्
H2388

יְדֵ֣י
हातहरू
H3027

ים מְרֵעִ֔
दुष्टहरूको

לְתִּי־ לְבִ֨
फक� न–निदने
H1115

בוּ שָׁ֔
फकेर् नन्
H7725

ישׁ אִ֖
प्रत्येक
H0376

עָת֑וֹ מֵרָֽ
आफनो–दुष्टताबाट

יוּ־ הָֽ
भएका–छन्
H1961

י לִ֤
मलाई�

כֻלָּם֙
ितनीहरू–सबै
H3605

ם כִּסְדֹ֔
सदोमजस्तै
H5467

יהָ וְיֹשְׁבֶ֖
र–यसका–बािसन्दाहरू
H3427

ה׃ כַּעֲמֹרָֽ
गमोराजस्तै
H6017

ס
—

मैले यहूदाका अगमवक्ताहरू डरलाग्दो कामहरू गिररहेको देखेकोछु। ितनीहरूलाई� व्यिभचारपूण� कम�मा िलप्त छन्। ितनीहरू झूटो बोल्छन् अिन दुष्ट 
मािनसहरूलाई� सहयोग िदन्छन्। त्यही कारणले मािनसहरूले दुष्ट काम गन� रोिकदैनन्। ितनीहरू सदोमका मािनसहरू जस्ता छन्। अब यरूशलेम मेरो िनिम्त 
गोमोरा जस्तै भएकोछ।”

ן15 לָכֵ֞
त्यसकारण

ה־ כֹּֽ
यसरी
H3541

ר אָמַ֨
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

צְבָאוֹת֙
सव�शिक्तमान्

עַל־
मािथ

ים הַנְּבִאִ֔
अगमवक्ताहरूलाई�
H5030

י הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

יל מַאֲכִ֤
खुवाउनेछु
H0398

אוֹתָם֙
ितनीहरूलाई�
H0853

עֲנָ֔ה לַֽ
िततो–पानी
H3939

ים וְהִשְׁקִתִ֖
र–िपउनेछु
H8248

מֵי־
िवषयुक्त–पानी
H4325

אשׁ ֹ֑ ר
िवषयुक्त
H7219

י כִּ֗
िकनभने

מֵאֵת֙
बाट
H0854

נְבִיאֵי֣
यरूशलेमका–अगमवक्ताहरूबाट
H5030

ם יְרוּשָׁלִַ֔
यरूशलेमको
H3389

יָצְאָ֥ה
फैिलएको–छ
H3318

ה חֲנֻפָּ֖
अपिवत्रता
H2613

לְכָל־
सबै
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
देशमा
H0776

פ
—

यसकारण सेनाहरूका परमप्रभुले ती अगमवक्ताहरूका बारेमा भन्नुहुन्छ “म ती अगमवक्ताहरूलाई� िततो भोजन खाने र िवष हालेको पानी िपउने बनाउनेछु 
िकनभने यरूशलेमका अगमवक्ताहरू देिख सम्पूण� देश नै दूिषत पादर्छन्।”
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ה־16 כֹּֽ
यसरी
H3541

ר אָמַ֞
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
सव�शिक्तमान्–परमप्रभु
H3068

צְבָא֗וֹת
सव�शिक्तमान्

ל־ אַֽ
नसुन
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
सुन्नू
H8085

עַל־
बारेमा

י דִּבְרֵ֤
अगमवक्ताहरूको–वचनहरू
H1697

הַנְּבִאִים֙
अगमवाणी–गनेर्
H5030

הַנִּבְּאִ֣ים
ितमीहरूलाई�
H5012

ם לָכֶ֔
ितनीहरूले–व्यथ�–पानेर्–कुरा–गदर्छन्

ים מַהְבִּלִ֥
ितनीहरूले
H1891

מָּה הֵ֖
ितनीहरू
H1992

אֶתְכֶם֑
ितमीहरूलाई�
H0853

חֲז֤וֹן
आफनो–हृदयको–दश�न
H2377

לִבָּם֙
हृदयको

רוּ יְדַבֵּ֔
बोल्दैछन्
H1696

א ֹ֖ ל
होईन
H3808

י מִפִּ֥
परमप्रभुको–मुखबाट
H6310

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

सेनाहरूका परमप्रभु भन्नुहुन्छ “ती अगमवक्ताहरूका कुरामा ध्यान नदेऊ ती अगमवक्ताहरूले ितमीहरूलाई� मूख� बनाउने कोिशश गिररहेकाछन्। ती 
अगमवक्ताहरूले जुन दश�नहरू बताईरहेका छन् ती सब ितनीहरूको आफ्नै सृिष्टहरू हुन्। ितनीहरूले ती दश�नहरू परमप्रभुबाट प्राप्त गरेका होईनन्।

ים17 אֹמְרִ֤
भन्दैछन्
H0559

אָמוֹר֙
िनरन्तर
H0559

י מְנַאֲצַ֔ לִֽ
मलाई�–तुच्छ–मान्नेहरूलाई�
H5006

ר דִּבֶּ֣
बोलेको–छ
H1696

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

שָׁל֖וֹם
शािन्त
H7965

הְיֶה֣ יִֽ
हुनेछ
H1961

לָכֶם֑
ितमीहरूलाई�

כֹל וְ֠
र–सबै
H3605

ךְ הֹלֵ֞
िहर्ड्ने
H1980

בִּשְׁרִר֤וּת
आफनो–हृदयको–हठमा
H8307

לִבּוֹ֙
हृदयको

מְר֔וּ אָֽ
भनेका–छन्
H0559

א־ ֹֽ ל
आउनेछैन
H3808

תָב֥וֹא
आउने
H0935

עֲלֵיכֶ֖ם
ितम्रो–िवरुद्ध

ה׃ רָעָֽ
िवपित्त

कितपय मािनसहरूले परमेश्वरबाट आएको सन्देशलाई� उपेक्षा गद�छन्। अत ती अगमवक्ताहरूले ती मािनसहरूलाई� बेग्ला बेग्लै सन्देश िदन्छन्। ितनीहरूले 
मलाई� जसले िनन्दा गछ�न् ितनीहरूलाई� भन्छन्, परमप्रभुले भन्नुहुन्छ, ‘ितमीले शािन्त पाउँछौ।’ ितनीहरूले ज-जसको हृदय कठोर छ ितनीहरूलाई� भन्छन्, 
‘ितमीहरूमािथ अिनष्ट हुने छैन्।’

י18 כִּ֣
िकनभने

י מִ֤
कसले
H4310

עָמַד֙
खडा–भयो
H5975

בְּס֣וֹד
परमप्रभुको–सभामा
H5475

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וְיֵרֶ֖א
र–देख्योस्
H7200

וְיִשְׁמַע֣
र–सुन्योस्
H8085

אֶת־
उहाँको
H0853

דְּבָר֑וֹ
वचन
H1697

י־ מִֽ
कसले
H4310

יב הִקְשִׁ֥
ध्यान–िदयो
H7181

]דברי[
—
H1697

)דְּבָר֖וֹ(
उहाँको–वचन
H1697

ע׃ וַיִּשְׁמָֽ
र–सुन्योस्
H8085

ס
—

तर ती मध्ये कुनै पिन अगमवक्ताहरू दैवीय महासभामा उिभने होईन। ती मध्ये कसैले पिन परमप्रभुको संदेश न देखेको छन्, सुनेको नै छ।

׀הִנֵּ֣ה 19
हेर
H2009

סַעֲרַ֣ת
परमप्रभुको–आधँी

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

חֵמָה֙
िरस
H2534

ה יָֽצְאָ֔
िनस्केको–छ
H3318

עַר וְסַ֖
र–घुम्ने

מִתְחוֹלֵל֑
घुम्दै–गनेर्

עַל֛
मािथ

אשׁ ֹ֥ ר
िशरमा

ים רְשָׁעִ֖
दुष्टहरूको
H7563

יָחֽוּל׃
पनेर्छ

अब परमप्रभुबाट हुने दण्ड तूफान जस्तो आउने छ। परमप्रभुको क्रोध आधँी-तूफान जस्तो हुनेछ। यो ती दुष्ट मािनसहरूका टाउकोहरूमािथ भुमरीको झोक्का 
ठोिकनेछ।

א20 ֹ֤ ל
फक� ने–छैन
H3808

יָשׁוּב֙
फक� नेछैन
H7725

אַף־
परमप्रभुको–िरस
H0639

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

עַד־
जबसम्म
H5704

עֲשֹׂת֥וֹ
पूरा–नगनेर्

וְעַד־
र–जबसम्म
H5704

הֲקִימ֖וֹ
स्थापना–गनेर्

מְזִמּ֣וֹת
योजनाहरू
H4209

לִבּ֑וֹ
हृदयको

חֲרִית֙ בְּאַֽ
अिन्तम–िदनहरूमा
H0319

ים הַיָּמִ֔
िदनहरूमा
H3117

תִּתְבּ֥וֹנְנוּ
ितमीहरूले–बुझ्नेछौ
H0995

בָ֖הּ
यसलाई�

בִּינָֽה׃
स्पष्ट–रूपमा
H0998

आफ्ना मनले िचताएको योजनाहरू िसद्ध नहोउञ्जेल परमप्रभुको रीस थािमने छैन। आउने िदनहरूमा ितमीहरूले त्यो छलङ्ग�  बुझ्नेछौ।
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לאֹ־21
मैले–नपठाएं
H3808

חְתִּי שָׁלַ֥
पठाएको–िथईनँ
H7971

אֶת־
यो
H0853

ים הַנְּבִאִ֖
अगमवक्ताहरूलाई�
H5030

וְהֵם֣
तर–ितनीहरू
H1992

רָ֑צוּ
दौडेनन्
H7323

לאֹ־
मैले–नबोलें
H3808

רְתִּי דִבַּ֥
बोलेको–िथईनँ
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूलाई�
H0413

וְהֵ֥ם
तर–ितनीहरू
H1992

אוּ׃ נִבָּֽ
अगमवाणी–गरेनन्
H5012

मैले ती अगमवक्ताहरूलाई� पठाएको होईन। तर ितनीहरू भागेर गए। ितनीहरू सगँ बोलेको छैन। तर ितनीहरूले अगमवाणी िदए।

ם־22 וְאִֽ
तर–यिद

עָמְד֖וּ
खडा–भएका–िथए
H5975

י בְּסוֹדִ֑
मेरो–सभामा
H5475

עוּ וְיַשְׁמִ֤
र–सुनाएका–िथए
H8085

֙ דְבָרַי
मेरा–वचनहरू
H1697

אֶת־
यो
H0853

י עַמִּ֔
मेरो–जनतालाई�

ישִׁבוּם֙ וִֽ
तब–फका�उन्थे
H7725

ם מִדַּרְכָּ֣
ितनीहरूको–दुष्ट–बाटोबाट
H1870

ע הָרָ֔
दुष्ट

עַ וּמֵרֹ֖
र–दुष्टताबाट
H7455

ם׃ עַלְלֵיהֶֽ מַֽ
ितनीहरूको–कामहरू
H4611

ס
—

तर यिद ितनीहरू मेरो महासभामा बसेका भए, ितनीहरूले मेरो यहूदाका मािनसहरूलाई� मेरो सन्देशहरू भन्ने िथए। ितनीहरूले ती मािनसहरूलाई� नराम्रो 
कामहरू गन� देिख रोक्न सक्थे।”

הַאֱלֹהֵ֧י23
निजकको–परमेश्वर
H0430

ב מִקָּרֹ֛
निजकको–मात्र
H7138

נִי אָ֖
म
H0589

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

א ֹ֥ וְל
र–होईन
H3808

י אֱלֹהֵ֖
टाढाको–परमेश्वर
H0430

ק׃ מֵרָחֹֽ
टाढाको
H7350

“म परमेश्वर हु,ँ जो निजक छु,” परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “म त्यो परमेश्वर होईन जो टाढोमा छ।

אִם־24
यिद

ר יִסָּתֵ֨
लुक्नेछ
H5641

ישׁ אִ֧
कोही
H0376

ים בַּמִּסְתָּרִ֛
लुक्ने–ठाउँहरूमा
H4565

וַאֲנִ֥י
र–म
H0589

א־ ֹֽ ל
देख्ने–छुईन
H3808

נּוּ אֶרְאֶ֖
देख्नेछु
H7200

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

הֲל֨וֹא
के–म
H3808

אֶת־
यो
H0853

הַשָּׁמַ֧יִם
आकाश
H8064

וְאֶת־
र–यो
H0853

הָאָ֛רֶץ
पृथ्वीलाई�
H0776

אֲנִ֥י
म
H0589

מָלֵ֖א
भनेर्–छु
H4390

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

मैले देख्न सिक्तन भन्ने िवचारमा एउटा मािनसले आफैलाई� लुकाउन सक्ला। तर यो मूख�ता हो। के म स्वग� र पृथ्वी भ�िदन र?” परमप्रभुले यसो भन्नुभयो:

עְתִּי25 שָׁמַ֗
मैले–सुनें
H8085

אֵ֤ת
यो
H0853

אֲשֶׁר־
जो

֙ מְרוּ אָֽ
भनेका–छन्
H0559

ים הַנְּבִאִ֔
अगमवक्ताहरूले
H5030

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
अगमवाणी–गनेर्
H5012

י בִּשְׁמִ֛
मेरो–नाममा
H8034

קֶר שֶׁ֖
झूटो
H8267

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

מְתִּי חָלַ֖
सपना–देखें

מְתִּי׃ חָלָֽ
सपना–देखें

“त्यहाँ त्यस्ता अगमवक्ताहरू छन् जसले मेरो नाउँ झूटा प्रचार गिररहेछन्। ितनीहरू भन्छन्, ‘मैले सपना देखेको छु। मैले सपना देखेको छु।’ मैले ितनीहरूले 
त्यस्तो कुराहरू गरेको सुनें।

עַד־26
किहलेसम्म
H5704

י מָתַ֗
किहले
H4970

הֲיֵשׁ֛
छ
H3426

בְּלֵ֥ב
हृदयमा

ים הַנְּבִאִ֖
अगमवक्ताहरूको
H5030

נִבְּאֵי֣
झूटा–अगमवाणी–गनेर्
H5012

קֶר הַשָּׁ֑
झूटोको
H8267

י וּנְבִיאֵ֖
र–अगमवक्ताहरू
H5030

ת תַּרְמִ֥
हृदयको–छलको

ם׃ לִבָּֽ
हृदयको

किहले सम्म यी अगमवक्ताहरूले झूटो र आफ्नो माया प्रचार गिररहने?
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ים27 הַחֹשְׁבִ֗
योजना–गनेर्हरू
H2803

יחַ לְהַשְׁכִּ֤
िबसा�उन–लाउने
H7911

אֶת־
यो
H0853

֙ עַמִּי
मेरो–जनतालाई�

י שְׁמִ֔
मेरो–नाम
H8034

ם בַּחֲל֣וֹמֹתָ֔
आफ्ना–सपनाहरूद्वारा
H2472

ר אֲשֶׁ֥
जो

יְסַפְּר֖וּ
सुनाउन्छन्

אִ֣ישׁ
प्रत्येक
H0376

לְרֵעֵה֑וּ
आफनो–िछमेकीलाई�
H7453

ר כַּאֲשֶׁ֨
जसरी

שָׁכְח֧וּ
िबसेर्का–िथए
H7911

אֲבוֹתָ֛ם
ितनीहरूको–पूखा�हरूले
H0001

אֶת־
यो
H0853

י שְׁמִ֖
मेरो–नाम
H8034

עַל׃ בַּבָּֽ
बालद्वारा

ती अगमवक्ताहरूले मेरो नाउँ मािनसहरूबाट भुलाउनु प्रयास गिररहेकाछन् जसरी आफ्ना िपता-पुखा�हरूले सपनाहरू भनेर भुलेका िथए। ितनीहरूका िपता-
पुखा�हरूले बाल देवतालाई� पूजे।

יא28 הַנָּבִ֞
अगमवक्ता
H5030

אֲשֶׁר־
जससगँ

אִתּ֤וֹ
सपना–छ
H0854

חֲלוֹם֙
सपना–सुनाओस्
H2472

ר יְסַפֵּ֣
सपना

חֲל֔וֹם
सपना
H2472

ר וַאֲשֶׁ֤
र–जससगँ

֙ דְּבָרִי
मेरो–वचन
H1697

אִתּ֔וֹ
छ
H0854

ר יְדַבֵּ֥
बोलोस्
H1696

י דְּבָרִ֖
मेरो–वचन
H1697

אֱמֶת֑
सत्यमा
H0571

מַה־
के–िथयो
H4100

בֶן לַתֶּ֥
पराललाई�
H8401

אֶת־
यो
H0854

ר הַבָּ֖
अन्नसगँ

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

पराल गहु ँभन्दा िभन्दै हुन्छ। अगमवक्ताहरूले जसकहाँ सपना छ त्यही सपना िवषयमा बोलुन्। जसकहाँ मेरा वचनहरू छन् साँचो गरी भनुन।

הֲל֨וֹא29
के–होईन
H3808

ה כֹ֧
यसरी
H3541

י דְבָרִ֛
मेरो–वचन
H1697

כָּאֵ֖שׁ
आगोजस्तै
H0784

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ישׁ וּכְפַטִּ֖
र–हथौडीजस्तो
H6360

ץ צֵֽ יְפֹ֥
चूण�–पानेर्

לַע׃ סָֽ
चट्टानलाई�
H5553

ס
—

मेरो सन्देश आगो जस्तै छ।” यो सन्देश परमप्रभुबाट आएको हो, “यो माताेर्ल जस्तो छ जसले ढुङ्गा चुरचुर पारेर फुटाउँदछ।”

לָכֵן30֛
त्यसकारण

הִנְנִ֥י
हेर–म
H2009

עַל־
िवरुद्धमा–छु

ים הַנְּבִאִ֖
अगमवक्ताहरूको
H5030

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

מְגַנְּבֵי֣
चोनेर्हरू
H1589

י דְבָרַ֔
मेरा–वचनहरू
H1697

ישׁ אִ֖
प्रत्येक
H0376

מֵאֵ֥ת
बाट
H0854

הוּ׃ רֵעֵֽ
आफनो–िछमेकीको
H7453

“यसथ� म झूटा अगमवक्ताहरूको िवरूद्धमा छु।” यो सन्देश परमप्रभुको हो “ती अगमवक्ताहरूले मेरा शब्दहरू एका-अका�बाट चोिररहेका छन्।

הִנְנִ֥י31
हेर–म
H2009

עַל־
िवरुद्धमा–छु

ם הַנְּבִיאִ֖
अगमवक्ताहरूको
H5030

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ים הַלֹּקְחִ֣
आफनो–िजब्रो–चलाउनेहरू
H3947

לְשׁוֹנָ֔ם
िजब्रो
H3956

יִּנְאֲמ֖וּ וַֽ
र–भन्दैछन्
H5001

ם׃ נְאֻֽ
वचन
H5002

म झूटो अगमवक्ताहरूको िवरूद्ध छु।” यो सन्देश परमप्रभुको हो, “ितनीहरूले आफ्नै शब्दहरू चलाउछन् र मेरोबाट आएको सन्देश भनेर बहाना गद�छन्।

נְנִי32 הִ֠
हेर–म
H2009

ל־ עַֽ
िवरुद्धमा–छु

י נִבְּאֵ֞
झूटा–सपनाहरूको–अगमवक्ताहरूको
H5012

חֲלֹמ֥וֹת
झूटा–सपनाहरू
H2472

שֶׁקֶ֙ר֙
झूटो
H8267

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

יְסַפְּרוּם֙ וַֽ
र–ितनीहरूले–सुनाएनन्

וַיַּתְע֣וּ
र–भ्रमाएनन्
H8582

אֶת־
यो
H0853

י עַמִּ֔
मेरो–जनतालाई�

בְּשִׁקְרֵיהֶ֖ם
आफनो–झूटहरूले
H8267

וּבְפַחֲזוּתָ֑ם
र–आफनो–उज्जलताले
H6350

י וְאָנֹכִ֨
र–मैले
H0595

א־ ֹֽ ל
ितनीहरूलाई�–नपठाएं
H3808

ים שְׁלַחְתִּ֜
पठाएको–िथईनँ
H7971

א ֹ֣ וְל
र–न
H3808

ים צִוִּיתִ֗
आज्ञा–िदएं
H6680

וְהוֹעֵי֛ל
र–कुनै–फाईदा
H3276

א־ ֹֽ ל
फाईदा–पुर्‍याउनेछैनन्
H3808

ילוּ יוֹעִ֥
फाईदा–पुर्‍याउने
H3276

עָם־ לָֽ
यस–जनतालाई�

הַזֶּ֖ה
यसको
H2088

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068
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म झूटा अगमवक्ताहरूका िवरूद्ध छु जसले झूटो सपनाहरू प्रचार गछ�न्।” यो परमप्रभुको सन्देश हो। “ितनीहरूले मेरा मािनसहरूलाई� झूटो िशक्षा िददैं 
कुबाटो ितर लैजादैछन्। न त मैले ितनीहरूलाई� पठाए न मेरो पक्षमा बोल्नु भनी आदेश िदएँ। ितनीहरूले कदािप यहूदाका मािनसहरूलाई� सहयोग गन� 
सक्तैनन्।” यो परमप्रभुको सन्देश हो।

וְכִי־33
र–जब

יִשְׁאָלְךָ֩
सोध्नेछ
H7592

ם הָעָ֨
यस–जनताले

הַזֶּ֜ה
यसको
H2088

אֽוֹ־
वा

יא הַנָּבִ֤
अगमवक्ताले
H5030

אֽוֹ־
वा

֙ כֹהֵן
पूजाहारीले
H3548

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

מַה־
के–हो
H4100

א מַשָּׂ֖
भारी

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וְאָמַרְתָּ֤
र–ितमीले–भन्नू
H0559

אֲלֵיהֶם֙
ितनीहरूलाई�
H0413

אֶת־
यो
H0853

מַה־
के–हो
H4100

א מַשָּׂ֔
भारी

י וְנָטַשְׁתִּ֥
र–म–त्याग्नेछु
H5203

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0853

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

“यहूदाका मािनसहरू अथवा अगमवक्ताहरू, अथवा पूजाहारीहरूले ितमीलाई� सोध्न सक्छ, ‘परमप्रभुले के के भारी बोकाउनु भयो?’ तब ितमीहरूले 
ितनीहरूलाई� उत्तर िदन्छौ र भन्छौ, ‘ितमीहरू अत्यन्तै गहु ँबोझ हौ र म ितमीहरूलाई� फ्याँक्नेछु।’ यो परमप्रभुको सन्देश हो।

יא34 וְהַנָּבִ֤
र–अगमवक्ता
H5030

֙ וְהַכֹּהֵן
र–पूजाहारी
H3548

ם וְהָעָ֔
र–जनता

ר אֲשֶׁ֥
जसले

יאֹמַ֖ר
भन्छ
H0559

א מַשָּׂ֣
भारी

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

י וּפָקַדְתִּ֛
र–म–दण्ड–िदनेछु

עַל־
मािथ

ישׁ הָאִ֥
त्यस–मािनस
H0376

הַה֖וּא
त्यसको
H1931

וְעַל־
र–मािथ

בֵּיתֽוֹ׃
उसको–घराना

“यिद अगमवक्ता अथवा पूजाहारी अथवा कुनै मािनसले परमप्रभुको बोझ िवषयमा कुरा गछ� भने, ‘म उसका पिरवार र उसलाई� सजाय िदनेछु।’

ה35 כֹּ֥
यसरी
H3541

תאֹמְר֛וּ
भन्नू
H0559

ישׁ אִ֥
प्रत्येकले
H0376

עַל־
मािथ

רֵעֵ֖הוּ
आफनो–िछमेकीलाई�
H7453

וְאִ֣ישׁ
र–प्रत्येकले
H0376

אֶל־
आफनो–दाजुलाई�
H0413

יו אָחִ֑
आफनो
H0251

מֶה־
के–जवाफ–िदनुभयो
H4100

עָנָה֣
जवाफ–िदयो

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

וּמַה־
र–के
H4100

ר דִּבֶּ֖
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

यो कुरा ितमीहरू एकाका�लाई� भन्नेछौ ‘परमप्रभुले के जवाफ िदनुभयो?’ अथवा ‘उहाँले के भन्नुभयो’?

א36 וּמַשָּׂ֥
र–भारी

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

א ֹ֣ ל
नसम्झनूहोस्
H3808

תִזְכְּרוּ־
सम्झ्नू–नहोस्
H2142

ע֑וֹד
फेिर
H5750

י כִּ֣
िकनभने

א הַמַּשָּׂ֗
भारी

הְיֶה֙ יִֽ
हुनेछ
H1961

לְאִ֣ישׁ
प्रत्येक–मािनसलाई�
H0376

דְּבָר֔וֹ
उसको–वचन
H1697

ם וַהֲפַכְתֶּ֗
र–ितमीहरूले–िवकृत–पारेका–छौ
H2015

אֶת־
यो
H0853

֙ דִּבְרֵי
वचनहरू
H1697

ים אֱלֹהִ֣
जीिवत–परमेश्वरका
H0430

ים חַיִּ֔
जीिवत

יְהוָה֥
सव�शिक्तमान्–परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सव�शिक्तमान्

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
हाम्रो–परमेश्वरको
H0430

तर ितमीले फेिर ‘परमप्रभुको बोझ’ भन्ने छैनौ िकनभने ‘बोझ’ प्रत्येकको आफ्नै शब्द बिनएको हो। तर ितनीहरूलाई� भन, ‘ितनीहरूले जीिवत परमेश्वर, 
सेनाहरूका परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरको वचन बङग्याएको छौ।’

ה37 כֹּ֥
यसरी
H3541

תאֹמַ֖ר
भन्नू
H0559

אֶל־
उनीकहाँ
H0413

יא הַנָּבִ֑
अगमवक्तालाई�
H5030

מֶה־
के–जवाफ–िदनुभयो
H4100

עָנָךְ֣
जवाफ–िदयो

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

וּמַה־
र–के
H4100

ר דִּבֶּ֖
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

“यिद परमप्रभुको सन्देश ितमी िसक्न चाहन्छौ भने, अगमवक्तालाई� सोध, ‘परमप्रभुले ितमीलाई� के जवाफ िदनु भयो?’ अथवा ‘परमप्रभुले के भन्नुभयो?’
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וְאִם־38
तर–यिद

א מַשָּׂ֣
भारी

֮ יְהוָה
परमप्रभुको–भनेर
H3068

תֹּאמֵרוּ֒
भन्छौ
H0559

ן לָכֵ֗
त्यसकारण

כֹּ֚ה
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

יַעַ֧ן
िकनभने
H3282

אֲמָרְכֶם֛
ितमीहरूले–भन्यौ
H0559

אֶת־
यो
H0853

הַדָּבָ֥ר
वचन
H1697

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

א מַשָּׂ֣
भारी

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וָאֶשְׁלַח֤
र–मैले–पठाएं
H7971

אֲלֵיכֶם֙
ितमीहरूलाई�
H0413

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

א ֹ֥ ל
नभन्नूहोस्
H3808

תאֹמְר֖וּ
नभन्नू
H0559

א מַשָּׂ֥
भारी

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

तर ितमीले नभन परमप्रभुबाट के भारी बोझ िथयो। यिद ितमीले यो शब्द प्रयोग गयार् भने परमप्रभुले ितमीलाई� यी शब्दहरू भन्नु हुनेछ ‘ितमीले मेरो वचनलाई� 
परमप्रभुको भारी नभन्नु पथ्याेर्। मैले ितमीलाई� यो शब्द नभन्नु भनें।

לָכֵן39֣
त्यसकारण

י הִנְנִ֔
हेर–म
H2009

יתִי וְנָשִׁ֥
र–म–ितमीहरूलाई�–िबस�नेछु
H5382

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0853

א נָשֹׁ֑
िनश्चरूपले–िबस�नेछु
H5377

י וְנָטַשְׁתִּ֣
र–म–त्याग्नेछु
H5203

ם אֶתְכֶ֗
ितमीहरूलाई�
H0853

וְאֶת־
र–यो
H0853

הָעִיר֙
शहरलाई�

ר אֲשֶׁ֨
जो

תִּי נָתַ֧
मैले–िदएं
H5414

לָכֶם֛
ितमीहरूलाई�

וְלַאֲבוֹתֵיכֶ֖ם
र–ितम्रा–पूखा�हरूलाई�
H0001

מֵעַ֥ל
मािथबाट

פָּנָֽי׃
मेरो–मुखबाट
H6440

मैले ितमीहरू र ितम्रा िपता-पुखा�हरूलाई� िदएको शहर र ितमीलाई� मािथ उचालेर म देिख पर फ्याँक्ने छु।

י40 וְנָתַתִּ֥
र–म–ल्याउनेछु
H5414

עֲלֵיכֶ֖ם
ितम्रो–िवरुद्ध

ת חֶרְפַּ֣
अनन्त–अपमान
H2781

עוֹלָם֑
अनन्तको
H5769

וּכְלִמּ֣וּת
र–अनन्त–लज्जा
H3640

ם עוֹלָ֔
अनन्तको
H5769

ר אֲשֶׁ֖
जो

א ֹ֥ ל
किहल्यै
H3808

חַ׃ תִשָּׁכֵֽ
िबिसर्ने–छैन
H7911

ס
—

म ितनीहरूमािथ सदा-सव�दा रहने लाज ल्याउनेछु। आफ्नो बेईिज्जती ितमीहरू किहल्यै भुल्ने छैनाैं।’”
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